
 

第 12 章 紧急事件（急病或事故）・灾害（台风或地震） 

 

１ 发生紧急事件（急病或事故）时的联系电话 

１-１ 突发急病・受伤・火灾时拨打 119 

     即使您不会日语，也可以通过翻译联系相关单位。 

 

 （１）如果您突然生病或受伤 

① 您拨打 119 报警电话后，接线员会问「火事
か じ

ですか。」「救急
きゅうきゅう

ですか。」 

（火灾还是紧急救护？），这时您要回答「救急
きゅうきゅう

です。」（紧急救护）。 

② 叫救护车时（运送急病或受伤病人的车辆）要说明自己所在住址和明显的地

标。叫救护车时的费用由政府负担。 

③ 说明问题或症状以及年龄。 

④ 提供您的姓名和联系方式（电话号码）。 

 

您可以在下面的主页上查看如何呼叫救护车。 

           https://www.fdma.go.jp/publication/portal/post1.html 

 

（２）火灾  

① 拨打119时，接线员会问「火事
か じ

ですか。」「救急
きゅうきゅう

ですか。」（火灾还是紧急救护） 

这时要回答 「火事
か じ

です。」（是火灾）。 

② 说明发生火灾的场所。 

③ 说明燃烧的材质。 

④ 说明是否有人为逃生或受伤。 

⑤ 留下您的名字和联系方式（电话号码）。 

 

１-２ 发生事故或遇到事件时拨打 110报警电话 

如果您遇到交通事故或遭遇小偷等事件，并希望警察马上赶来时，请拨打 110

报警电话。 

无法自己拨打电话时，请附近的人帮忙拨打，请求时这样说「助
た す

けてください。」

（救命啊）。 「電話
で ん わ

をかけてください。」（请帮我拨打报警电话） 。拨打 110 后，接线

员会提问，请冷静正确的回答问题。 

遇到事故的时候回答「事故
じ こ

です。」（是事故）。 

遭遇小偷的时候回答「事件
じ け ん

です。」（是事件）。 

 

 



 

① 说明事件发生的时间，地点和发生事件的内容。 

② 留下您的姓名和联系方式（电话号码）。 

③ 说明事故对象或肇事者的性别（男性或女性），人数，年龄（大概多大岁数）

和穿着。 

④ 如果有人受伤，说明伤者性别，年龄，受伤情况。 

 

２ 灾害（台风或地震） 

2 -１ 防灾准备 

 

（１）准备 3 天到 1 周的食物，饮用水，电池，手提灯。 

(２）准备一个袋子（应急袋），用来装应急物品。 

（３）查看「逃生地图」，确认哪里有危险，哪里可以避难逃生。 

※灾害地图是一种特殊地图，里面标明了可能发生灾害的危险场所和可以逃生

的避难场所。    

※避难所是灾害发生时可以暂时避难的场所。

https://www.city.miki.lg.jp/soshiki/3/8213.html 

（４）参加当地的「防灾演习、疏散训练」，可以练习安全逃生和灭火等技能。通过参

加这样的活动，可以学习安全逃生或避险的各种技能。 

（５）向自家附近的邻居事先请教： 

「もし、地震
じ し ん

などがあったときに、いろいろ教
お し

えてください」 

（您好，如果地震了，请教我有关的防灾技能）。  

 

 〇 「欢迎来到安全放心的「三木市」」 

这是一本关于保护自己免受自然灾害侵害的防灾的手册。具体请参看下面主页 

载的内容。（英语、葡萄牙语，西班牙语，汉语，韩语） 

      https://www.city.miki.lg.jp/soshiki/14/26155.html 

 

 〇 「儿童和父母防灾指导手册  保护家人的 10 点建议」 

    它总结了面对下列 7 种自然灾害时（地震，海啸，台风，暴雨，洪水，泥石流， 

雷电，龙卷风），平时应该做好的日常准备工作和防灾撤离时的注意事项。 

https://www.hyogo-ip.or.jp/torikumi/tabunkakyose/guidemap.html 

 

 

 

 

https://www.city.miki.lg.jp/soshiki/3/8213.html
https://www.hyogo-ip.or.jp/torikumi/tabunkakyose/guidemap.html


 

２-２ 研究资料 

（１）兵库防灾网・兵库 E 网（Hyogo Emergency Net） 

这是一家发送紧急情况（地震，海啸，气象）和避难撤离信息的系统网站。 

登录此网站，可以接收兵库县或三木市发出的有关紧急情况的信息或地震， 

海啸，气象预报等内容的电子邮件。    https://bosai.net/ 

 

 （２）「Safety tips」 

这是一款提供地震或暴雨预报的手机应用程序。 

〇Android: 

https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips. 

android  

〇iＰhone: 

https://apps.apple.com/jp/app/safety-tips/id858357174 

 

 （３）下列网站可以查阅地震或暴雨的预报信息。 

       https://www.jma.go.jp/jma/kokusai/multi.html 

 

２-３ 向安全场所转移（撤离） 

（１）灾害发生时，应立即向安全场所转移（撤离）。 

・不知道安全场所在哪里时，问日本人： 

「どこに逃
に

げたらいいですか？」（要转移到哪里？）。 

・不知道什么时候开始撤离时，要问： 

「逃
に

げるときを教
お し

えてください。」（请通知我撤离时间）。 

・为了解放双手，建议使用背包，将必要物品放入背包里。 

・切断煤气，熄灭火炉里的明火后再逃生。    

 

  

（２）避难场所（台风或地震时的撤离场所） 

三木市，在遭遇台风，地震或洪水时有指定的避难场所。 

公民馆和社区大厅均是指定避难场所。请事先了解距离您家最近的避难所所在  

地和到达路线。 

如有不清楚的可以咨询市政府危机管理课。 

 三木市政府 危机管理课    📞0794-82-2000 

 

https://bosai.net/
https://play.google.com/
https://apps.apple.com/
https://www.jma.go.jp/jma/kokusai/multi.html


 

 地区 避难设施 电话号码 📞 

三木 

三木市中央公民馆 

Mikishi Chuo community center 
0794-82-2007 

福井社区大厅 

Fukui community center 
0794-82-7300 

三木南 
三木南交流中心 

Miki minami koryu center 
0794-83-1710 

别所 
别所街道公民馆 

Besshocho community center 
0794-82-0072 

志染 
志染街道公民馆 

Shijimicho community center 
0794-87-3814 

细川 
细川街道公民馆 

Hosokawacho community center 
0794-86-2059 

口吉川 
口吉川街道公民馆 

Kuchiyokawacho community center 
0794-88-0004 

自由が丘
じ ゆ う   お か

 
自由が丘
じ ゆ う   お か

公
こ う

民館
みんかん

 

Jiyugaoka community center 
0794-85-4700 

緑が丘
みどり  おか

 
緑が丘町
みどり  おかちょう

公民館
こ う み ん か ん

 

Midorigaokacho community center 
0794-85-7011 

青山 
青山街道公民馆 

Aoyama community center 
0794-87-1300 

吉川 
吉川街道公民馆 

Yokawacho community center 
0794-72-1577 

 

２-４ 各种自然灾害 

（１）台风・暴雨 

・台风过境时，强风吹来十分危险，请不要外出。 

・浪头拍岸，水位上涨时，不要去河边或海边。 

・泥土沙石崩塌会很危险，不要靠近山体或悬崖。 

・遭遇洪水（河水泛滥漫过河床）或山体滑坡（山体或悬崖崩塌）时，查看逃

生地图，确认危险地区和逃生方位。 

 



 

・身处有洪水或山体滑坡危险的地方，要第一时间向安全地带撤离。 

   

（２）地震 

日本是地震多发的国家。地震发生前，要确保屋内的架子 

或抽屉等家具的设置不容易倾倒，以保证屋内的安全。 

 

 

○ 在建筑物内 

・钻到桌子下面躲避。物品从上方掉落，架子倾倒都会很危险。 

・晃动停止后，关掉煤气和炉子。 

・地震中炉子被打翻，房间内会着火。如果自己能灭火，要用灭火器等灭火。 

・逃到外面之前，关闭断路器等开关以切断电源。 

 

 

〇 向屋外避难时 

・防止物品掉落到头上，用包遮挡住头部，撤离到安全地点。 

・地震时，电车或公交会停运。此时不要急着回家，建议在安全的地点暂时等 

待。如果多人同时回家的话，站内或街道会拥挤不堪，非常危险。 

 

 

〇 开车时 

・将车慢慢停靠在道路左侧，关闭发动机。 

・不锁车门，不锁车，确认车钥匙是插在车上的状态后再撤离。 

 

 

〇 在海边或河边时 

・如果海上发生大地震，可能会引发海啸，要远离海边或河边，去高处躲避。 

・通过电视或网络查询海啸信息。 

・不清楚情况时，直接问日本人： 

 「津波
つ な み

は大丈夫
だ い じ ょ う ぶ

ですか？」（海啸的情况怎么样了？）。 

 

 

 

 

 



 

〇 逃生时 

・不知道安全场所在哪儿时，直接问日本人： 

「どこに逃
に

げたらいいですか？」（应该逃到哪里？） 

・不要去悬崖附近。悬崖有崩塌的可能。 

・有海啸风险时，远离海边河边，撤离到高处。 

 

〇 地震后 

不要使用明火。煤气管道有可能已破裂，有煤气瓦斯泄漏到房屋内的可能。 

 

（３）想联系家属或朋友时 

     如果因地震等原因无法接通电话，可以使用通讯公司的服务。 

不懂的时候，问日本人： 

「伝言
で ん ご ん

ダイヤル
だ い や る

のかけ方
    かた

を教えて
おし    

ください」（请教我打留言电话的方法）。 

 

 

〇 灾害时用留言拨号（NTT） 

      拨打１７１，可以发送或接收留言。 

 ＮＴＴ東日本
ひ が し に ほ ん

     https://www.ntt-east.co.jp/saigai/voice171/ 

      ＮＴＴ西日本
に し に ほ ん

      https://www.ntt-west.co.jp/dengon/ 

 

〇 灾害时用留言板（Web171） 

您可以在计算机或手机上输入文字信息来留言。 

         https://www.web171.jp/web171app/topredirect.do 

 

〇 灾害时用留言板服务（手机） 

通讯公司也有手机留言服务。 

       ＮＴＴドコモ
ど こ も

   http://degon.docomo.ne.jp/top.cgi 

       KDDI（au）   http://degon.ezweb.ne.jp/ 

         ソフトバンク
そ ふ と ば ん く

（软银）／ワイモバイル
わ い も ば い る

 http://degon.softbank.ne.jp/ 

 

 

 

https://www.ntt-east.co.jp/saigai/voice171/
https://www.ntt-west.co.jp/dengon/
https://www.web171.jp/web171app/topredirect.do
http://degon.docomo.ne.jp/top.cgi
http://degon.ezweb.ne.jp/
http://degon.softbank.ne.jp/


 

(４)「避难信息」和「警戒等级」 

  这些是在灾害发生时，电视上经常播放或出现的字眼。 

 

 

避难信息  提示的是关于避难内容（撤离到安全场所）的信息。  

 

             ・准备避难。 

             ・疏散老人孩子等需要较长准备时间的人员。       

 

             ・全体撤离到安全场所。 

 

             ・灾害的危险等级高 

             ・全体必须马上撤离到安全场所。 

         

        

 

警戒等级   指海啸以外洪水爆发或山体滑坡时的危险等级和相关避难指示（撤

离到安全地带）。 

 

            ・在电视或网上查看降雨量或涨水的信息。 

 

            ・确认去哪里避难。 

          

 

・先撤离老人和孩子等需要更长避难时间的人员。 

 

            ・全员撤离到安全地带。 

 

 

            ・灾害正在发生。要保护自己宝贵的生命。 
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